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See the notice on TED website

504896-2026 - Hange
Bulgaaria – Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused – „Извършване на 
специализиран превоз на деца и ученици в задължително предучилищно и училищно 
образование на територията на Община Пазарджик”
OJ S 138/2026 21/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
E-posti aadress: mangelieva@mail.pazardjik.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Извършване на специализиран превоз на деца и ученици в задължително 
предучилищно и училищно образование на територията на Община Пазарджик”
Kirjeldus: Предметът на процедурата касае изпълнение на дейности на територията на 
Община Пазарджик по извършване на специализиран превоз на деца и ученици в 
задължително предучилищно и училищно образование със специализиран превоз. 
Специализираният превоз на деца и ученици в задължително предучилищно и 
училищно образование на територията на Община Пазарджик ще се осъществява по 
маршрутаи съгласно Приложение №1 към документацията за участие, както следва:  
Маршрут - с. Априлци – с. Гелеменово и обратно;  Маршрут - с. Драгор – ОУ „Стефан 
Захариев“, гр. Пазарджик и обратно;  Маршрут – с. Ляхово - с. Братаница ОУ - с. Ляхово 
- с. Паталеница - с. Црънча - с. Дебръщица - с. Црънча - с. Паталеница /сутрин/; с. 
Братаница ОУ - с. Ляхово – с. Паталеница - с. Црънча - с. Дебръщица - с. Црънча - с. 
Паталеница /по обяд/; с. Паталеница - с. Црънча – с. Дебръщица - с. Црънча - с. 
Паталеница – с. Братаница ОУ- с. Ляхово /след обяд/;  Маршрут - с. Цар Асен – с.Росен 
– с. Овчеполци – с. Черногорово – с. Крали Марко – с. Черногорово и обратно. Превозът 
ще се извършват само в учебни дни. ​​​​​​​ Пълният обхват на дейностите е подробно описан 
в Техническата спецификация, неразделна част от настоящата документация за участие.
Menetluse tunnus: 541cdf8a-5301-44f8-8bc9-2fb9e3794c68
Sisemine tunnus: 595674
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пазарджик (BG423)
Riik: Bulgaaria

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/504896-2026
mailto:mangelieva@mail.pazardjik.bg
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2.1.3.
 
Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 407 299,20 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Основания за отстраняване от процедурата: чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 107 от 
ЗОП, чл. 3, т. 8 чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности, чл. 83а, ал. 5 от Закона за административните 
нарушения и наказания (ЗАНН); чл. 5к от от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна, изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. 2.
Условия и размер на гаранцията за изпълнение на договора и условия и начин на 
плащането й: Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави 
гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора. Гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на дейностите е в размер 1 % от стойността на Договора без ДДС. 2.1.
Гаранцията за изпълнение се предоставя в една от следните форми: а) парична сума; б) 
банкова гаранция. В случай, че се представя банкова гаранция, тогава в нея трябва да 
бъде изрично записано, че тя е безусловна и неотменима, че е в полза на Възложителя 
и че е със срок на валидност – най-малко за срока на изпълнение на договора, увеличен 
с 60 календарни дни; в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Застраховката не може 
да бъде използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. 
Текстът на застраховката се съгласува с Възложителя. Застраховката следва да е със 
срок на валидност минимум 60 календарни дни, след крайния срок на договора; 
Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. Участникът, определен за изпълнител на обществената поръчка, представя 
гаранцията за изпълнение на договора при неговото сключване. Гаранцията по т. 2.1. б. 
„а” или б. „б” може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице – 
гарант. При представяне на гаранция за изпълнение в нея изрично се посочва 
предметът на договора, за който се представя гаранцията. Забележка: Гаранция за 
изпълнение по т. б. „в“ може да се предостави само когато стойността й е равна или по-
малка от 500 000 лв.(255 645,94 евро). Когато избраният изпълнител е обединение, 
което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по 
банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на 
застраховката. Гаранцията за изпълнение може да се внесе по банков път по следната 
сметка: IBAN сметка BG 81 UBBS 8002 33 00455810, ВIC код на „ОББ” АД - UBBS BG SF. 
3. Задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение-Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществена поръчка.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
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законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: ЗЗа кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Извършване на специализиран превоз на деца и ученици в задължително 
предучилищно и училищно образование на територията на Община Пазарджик”
Kirjeldus: Предметът на процедурата касае изпълнение на дейности на територията на 
Община Пазарджик по извършване на специализиран превоз на деца и ученици в 
задължително предучилищно и училищно образование със специализиран превоз. 
Специализираният превоз на деца и ученици в задължително предучилищно и 
училищно образование на територията на Община Пазарджик ще се осъществява по 
маршрутаи съгласно Приложение №1 към документацията за участие, както следва:  
Маршрут - с. Априлци – с. Гелеменово и обратно;  Маршрут - с. Драгор – ОУ „Стефан 
Захариев“, гр. Пазарджик и обратно;  Маршрут – с. Ляхово - с. Братаница ОУ - с. Ляхово 
- с. Паталеница - с. Црънча - с. Дебръщица - с. Црънча - с. Паталеница /сутрин/; с. 
Братаница ОУ - с. Ляхово – с. Паталеница - с. Црънча - с. Дебръщица - с. Црънча - с. 
Паталеница /по обяд/; с. Паталеница - с. Црънча – с. Дебръщица - с. Црънча - с. 
Паталеница – с. Братаница ОУ- с. Ляхово /след обяд/;  Маршрут - с. Цар Асен – с.Росен 
– с. Овчеполци – с. Черногорово – с. Крали Марко – с. Черногорово и обратно. Превозът 
ще се извършват само в учебни дни. ​​​​​​​ Пълният обхват на дейностите е подробно описан 
в Техническата спецификация, неразделна част от настоящата документация за участие.
Sisemine tunnus: 595674
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пазарджик (BG423)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 407 299,20 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Предметът на поръчката има характер на периодично повтаряема дейност, 
произтичаща от законово установени задължения за непрекъснато предоставяне на 
услугата.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Намаляване на вредните емисии от транспортните средства при изпълнение 
на услугата по обществен превоз на пътници.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõitjate autoveo teenused

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да притежава лиценз за извършване на 
превоз на пътници на територията на Република България, издаден по реда и условията 
на Закона за автомобилните превози или лиценз за извършване на международен 
превоз на пътници - лиценз на Общността, който лиценз следва да поддържа валиден 
през целия срок на действие на договора. Деклариране: При подаване на офертата, 
участникът декларира съответствието с посочения критерий за подбор чрез 
представяне на ЕЕДОП, попълнен в съответната част, а именно: Част ІV: „Критерии за 
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подбор”, Раздел А: „Годност”, като се посочват и съответните национални бази данни, в 
които се съдържат декларираните обстоятелства, или се посочват компетентните 
органи, които съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. Доказване: Преди 
сключване на договора, определеният изпълнител представя актуален документ, с 
който се удостоверява липсата на основание за отстраняване, а именно Лиценз за 
извършване на превоз на пътници на територията на Република България, издаден по 
реда и условията на Закона за автомобилните превози или лиценз за извършване на 
международен превоз на пътници - лиценз на Общността - копиe, заверено от участника 
с подпис и гриф вярно с оригинала.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага със застраховка “Гражданска 
отговорност” за моторните превозни средства, съгласно чл. 100, ал. 1, т. 3 от Закона за 
движението по пътищата и документ за сключена застраховка “Злополука” на пътниците 
в средствата за обществен превоз, съгласно Кодекса за застраховането или 
еквивалентни. Деклариране: При подаване на офертата, изпълнението на изискването 
се декларира в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за подбор”, Раздел Б: “Икономическо и 
финансово състояние”. Доказване: Преди сключване на договора, определеният 
изпълнител представя актуален документ, с който се удостоверява липсата на 
основание за отстраняване, а именно застраховка “Гражданска отговорност” за 
моторните превозни средства и документ за сключена застраховка “Злополука” на 
пътниците в средствата за обществен превоз – копиe, заверено от участника с подпис и 
гриф вярно с оригинала.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е участвал в изпълнението на услуга, 
която е идентична или сходна с предмета на поръчката и изпълнена през последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата. Забележка: Под услуга, 
„сходна с предмета на поръчката“, следва да се разбира услуга, свързана с 
осъществяване на превоз на пътници или еквивалентна. Обемът не е от значение. 
Деклариране: При подаване на офертата, изпълнението на изискването се декларира в 
ЕЕДОП, в част IV. „Критерии за подбор“, Раздел В: “Технически и професионални 
способности”. Доказване: Преди сключване на договора, определеният изпълнител 
представя актуален документ, с който се удостоверява липсата на основание за 
отстраняване, а именно Списък на услугата, която е идентична или сходна с предмета 
на поръчката, изпълнена през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване 
на офертата, съдържащ следната информация: стойност, дата и получателя, като в 
списъка не трябва да посочва друга дейност извън тази, с която доказва съответствието 
си с минималните изисквания на Възложителя. Към списъка, участника определен за 
изпълнител следва да представи Доказателства за извършената услуга, с които се 
покриват минималните изисквания на Възложителя за участие в изпълнение на 
услугата, която е идентична или сходна с предмета на поръчката.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта.
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Kirjeldus: Съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, икономически най-изгодната оферта се 
определя въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена”.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/595674
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/595674
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 210 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на 
процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по обявената 
процедура, съгласно разпоредбите на чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://portal.nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК

https://app.eop.bg/today/595674
https://app.eop.bg/today/595674
https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА 
ПАЗАРДЖИК
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Registreerimisnumber: 000351736
Postiaadress: бул. БЪЛГАРИЯ № 2
Linn: гр. Пазарджик
Sihtnumber: 4400
Riik – jaotus (NUTS): Пазарджик (BG423)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Мария Ангелиева
E-posti aadress: mangelieva@mail.pazardjik.bg
Telefon: +359 34402258
Internetiaadress: https://www.pazardzhik.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/28714
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. „Дондуков” 52
Linn: гр. София

mailto:mangelieva@mail.pazardjik.bg
https://www.pazardzhik.bg
https://app.eop.bg/buyer/28714
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: +35970018700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +35929406000
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. "Триадица" № 2
Linn: гр.София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +35928119443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 10b2b77d-6f9f-4a92-b3a6-bc5a0b411920  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 20/07/2026 15:59:19 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 504896-2026
ELT S väljaande number: 138/2026
Avaldamise kuupäev: 21/07/2026

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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